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ע1 וַיִּשְׁמַ֗
そして–聞いた
H8085

אֶת־
～を
H0853

י דִּבְרֵ֤
言葉を
H1697

בְנֵֽי־
息子たちの

֙ לָבָן
ラバンの

ר לֵאמֹ֔
言って
H0559

ח לָקַ֣
取った
H3947

ב יַעֲקֹ֔
ヤコブは
H3290

אֵ֖ת
～を
H0853

כָּל־
すべて
H3605

ר אֲשֶׁ֣
それ

ינוּ לְאָבִ֑
私たちの–父の
H0001

ר וּמֵאֲשֶׁ֣
そして–～から

ינוּ לְאָבִ֔
私たちの–父の
H0001

ה עָשָׂ֕
得た

אֵ֥ת
～を
H0853

כָּל־
すべての
H3605

ד הַכָּבֹ֖
富を
H3519

ה׃ הַזֶּֽ
この
H2088

さてヤコブはラバンの子らが、「ヤコブはわれわれの父の物をことごとく奪い、父の物によってあのすべての富を獲た
のだ」と言っているのを聞いた。

וַיַּ֥רְא2
すると–見た
H7200

ב יַעֲקֹ֖
ヤコブは
H3290

אֶת־
～を
H0853

פְּנֵי֣
顔を
H6440

לָבָן֑
ラバンの

וְהִנֵּ֥ה
すると–見よ
H2009

אֵינֶנּ֛וּ
なかった
H0369

עִמּ֖וֹ
彼と–ともに

כִּתְמ֥וֹל
昨日や
H8543

שִׁלְשֽׁוֹם׃
一昨日の–ようには
H8032

またヤコブがラバンの顔を見るのに、それは自分に対して以前のようではなかった。

וַיֹּ֤אמֶר3
すると–言った
H0559

יְהוָה֙
主は
H3068

ל־ אֶֽ
～に
H0413

ב יַעֲקֹ֔
ヤコブに
H3290

שׁ֛וּב
帰れ
H7725

אֶל־
～へ
H0413

רֶץ אֶ֥
地へ
H0776

יךָ אֲבוֹתֶ֖
あなたの–父たちの
H0001

ךָ וּלְמוֹלַדְתֶּ֑
あなたの–生まれ–故郷へ
H4138

הְיֶה֖ וְאֶֽ
そして–わたしは–いる
H1961

ךְ׃ עִמָּֽ
あなたと–ともに

主はヤコブに言われた、「あなたの先祖の国へ帰り、親族のもとに行きなさい。わたしはあなたと共にいるであろ
う」。

וַיִּשְׁלַח4֣
そして–使いを–遣わした
H7971

ב יַעֲקֹ֔
ヤコブは
H3290

א וַיִּקְרָ֖
そして–呼んだ
H7121

לְרָחֵל֣
ラケルと
H7354

וּלְלֵאָה֑
レアを
H3812

ה הַשָּׂדֶ֖
野へ

אֶל־
～へ
H0413

צאֹנֽוֹ׃
彼の–羊の–もとへ
H6629

そこでヤコブは人をやって、ラケルとレアとを、野にいる自分の群れのところに招き、

וַיֹּ֣אמֶר5
そして–言った
H0559

ן לָהֶ֗
彼女たちに

רֹאֶ֤ה
見ている
H7200

֙ אָנֹכִי
わたしは
H0595

אֶת־
～を
H0853

פְּנֵי֣
顔を
H6440

ן אֲבִיכֶ֔
あなたがたの–父の
H0001

י־ כִּֽ
こと

אֵינֶנּ֥וּ
ない
H0369

אֵלַ֖י
わたしに–対して
H0413

ל כִּתְמֹ֣
昨日や
H8543

ם שִׁלְשֹׁ֑
一昨日の–ようには
H8032

וֵֽאלֹהֵי֣
しかし–神が
H0430

י אָבִ֔
わたしの–父の
H0001

הָיָה֖
おられた
H1961

י׃ עִמָּדִֽ
わたしと–ともに
H5978

彼女らに言った、「わたしがあなたがたの父の顔を見るのに、わたしに対して以前のようではない。しかし、わたしの
父の神はわたしと共におられる。
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נָה6 וְאַתֵּ֖
あなたがたも

ן יְדַעְתֶּ֑
知っている
H3045

כִּ֚י
こと

בְּכָל־
すべての–中で
H3605

י כֹּחִ֔
わたしの–力で

דְתִּי עָבַ֖
わたしは–仕えた
H5647

אֶת־
～に
H0853

ן׃ אֲבִיכֶֽ
あなたがたの–父に
H0001

あなたがたが知っているように、わたしは力のかぎり、あなたがたの父に仕えてきた。

7֙ וַאֲבִיכֶן
しかし–あなたがたの–父は
H0001

הֵתֶ֣ל
欺いた

י בִּ֔
わたしを

ף וְהֶחֱלִ֥
そして–変えた
H2498

אֶת־
～を
H0853

י מַשְׂכֻּרְתִּ֖
わたしの–報酬を
H4909

רֶת עֲשֶׂ֣
十
H6235

מֹנִי֑ם
度も
H4489

א־ ֹֽ וְל
しかし–ない
H3808

נְתָנ֣וֹ
許さなかった
H5414

ים אֱלֹהִ֔
神は
H0430

ע לְהָרַ֖
悪を–行うことを

י׃ עִמָּדִֽ
わたしに
H5978

しかし、あなたがたの父はわたしを欺いて、十度もわたしの報酬を変えた。けれども神は彼がわたしに害を加えること
をお許しにならなかった。

אִם־8
もし

ה כֹּ֣
このように
H3541

ר יאֹמַ֗
言えば
H0559

נְקֻדִּים֙
ぶちのある–ものが
H5348

יִהְיֶה֣
なる
H1961

ךָ שְׂכָרֶ֔
あなたの–報酬に
H7939

וְיָלְד֥וּ
そうすれば–産んだ
H3205

כָל־
すべての
H3605

אן הַצֹּ֖
羊が
H6629

ים נְקֻדִּ֑
ぶちのある–ものを
H5348

וְאִם־
また–もし

ה כֹּ֣
このように
H3541

ר יאֹמַ֗
言えば
H0559

עֲקֻדִּים֙
縞のある–ものが
H6124

יִהְיֶה֣
なる
H1961

ךָ שְׂכָרֶ֔
あなたの–報酬に
H7939

וְיָלְד֥וּ
そうすれば–産んだ
H3205

כָל־
すべての
H3605

אן הַצֹּ֖
羊が
H6629

ים׃ עֲקֻדִּֽ
縞のある–ものを
H6124

もし彼が、『ぶちのものはあなたの報酬だ』と言えば、群れは皆ぶちのものを産んだ。もし彼が、『しまのあるものは
あなたの報酬だ』と言えば、群れは皆しまのあるものを産んだ。

ל9 וַיַּצֵּ֧
そして–救い出した
H5337

ים אֱלֹהִ֛
神が
H0430

אֶת־
～を
H0853

מִקְנֵה֥
家畜を
H4735

אֲבִיכֶ֖ם
あなたがたの–父の
H0001

וַיִּתֶּן־
そして–与えた
H5414

י׃ לִֽ
わたしに

こうして神はあなたがたの父の家畜をとってわたしに与えられた。

י10 וַיְהִ֗
そして–あった
H1961

בְּעֵת֙
の–時に
H6256

יַחֵם֣
発情する
H3179

אן הַצֹּ֔
羊が
H6629

א וָאֶשָּׂ֥
わたしは–上げた
H5375

עֵינַי֛
わたしの–目を

רֶא וָאֵ֖
そして–見た
H7200

בַּחֲל֑וֹם
夢の–中で
H2472

וְהִנֵּ֤ה
すると–見よ
H2009

עַתֻּדִים֙ הָֽ
雄やぎが
H6260

הָעֹלִ֣ים
上っていた
H5927

עַל־
～の上に

אן הַצֹּ֔
羊の
H6629

ים עֲקֻדִּ֥
縞のある
H6124

ים נְקֻדִּ֖
ぶちのある
H5348

ים׃ וּבְרֻדִּֽ
まだらの
H1261

また群れが発情した時、わたしが夢に目をあげて見ると、群れの上に乗っている雄やぎは皆しまのあるもの、ぶちのも
の、霜ふりのものであった。

אמֶר11 וַיֹּ֨
すると–言った
H0559

י אֵלַ֜
わたしに
H0413

מַלְאַ֧ךְ
御使いが
H4397

ים הָאֱלֹהִ֛
神の
H0430

בַּחֲל֖וֹם
夢の–中で
H2472

ב יַֽעֲקֹ֑
ヤコブよ
H3290

וָאֹמַ֖ר
すると–わたしは–言った
H0559

נִי׃ הִנֵּֽ
ここに–います
H2009

その時、神の使が夢の中でわたしに言った、『ヤコブよ』。わたしは答えた、『ここにおります』。
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אמֶר12 וַיֹּ֗
そして–言った
H0559

שָׂא־
上げよ
H5375

א נָ֨
どうか
H4994

עֵינֶי֤ךָ
あなたの–目を

וּרְאֵה֙
そして–見よ
H7200

כָּל־
すべての
H3605

עַתֻּדִים֙ הָֽ
雄やぎが
H6260

הָעֹלִ֣ים
上っている
H5927

עַל־
～の上に

אן הַצֹּ֔
羊の
H6629

ים עֲקֻדִּ֥
縞のある
H6124

ים נְקֻדִּ֖
ぶちのある
H5348

ים וּבְרֻדִּ֑
まだらの
H1261

י כִּ֣
なぜなら

יתִי רָאִ֔
わたしは–見た
H7200

אֵ֛ת
～を
H0853

כָּל־
すべて
H3605

ר אֲשֶׁ֥
それ

ן לָבָ֖
ラバンが

שֶׂה עֹ֥
していることを

ךְ׃ לָּֽ
あなたに

神の使は言った、『目を上げて見てごらん。群れの上に乗っている雄やぎは皆しまのあるもの、ぶちのもの、霜ふりの
ものです。わたしはラバンがあなたにしたことをみな見ています。

י13 אָנֹכִ֤
わたしは
H0595

֙ הָאֵל
神
H0410

ל ית־אֵ֔ בֵּֽ
ベテルの
H1008

ר אֲשֶׁ֨
そこ

חְתָּ מָשַׁ֤
あなたが–注いだ
H4886

שָּׁם֙
そこで
H8033

ה מַצֵּבָ֔
石の–柱に
H4676

ר אֲשֶׁ֨
そこ

רְתָּ נָדַ֥
あなたが–誓った
H5087

י לִּ֛
わたしに

ם שָׁ֖
そこで
H8033

נֶדֶ֑ר
誓いを
H5088

ה עַתָּ֗
今
H6258

ק֥וּם
立て

צֵא֙
出よ
H3318

מִן־
～から

הָאָרֶ֣ץ
この–地から
H0776

את הַזֹּ֔
この
H2063

וְשׁ֖וּב
そして–帰れ
H7725

אֶל־
～へ
H0413

רֶץ אֶ֥
地へ
H0776

ךָ׃ מוֹלַדְתֶּֽ
あなたの–生まれ–故郷の
H4138

わたしはベテルの神です。かつてあなたはあそこで柱に油を注いで、わたしに誓いを立てましたが、いま立ってこの地
を出て、あなたの生れた国へ帰りなさい』」。

עַן14 וַתַּ֤
すると–答えた

֙ רָחֵל
ラケルと
H7354

ה וְלֵאָ֔
レアは
H3812

רְנָה וַתֹּאמַ֖
そして–言った
H0559

ל֑וֹ
彼に

הַע֥וֹד
まだ–あるか
H5750

לָנ֛וּ
私たちに

לֶק חֵ֥
分け前が

וְנַחֲלָ֖ה
また–相続が
H5159

ית בְּבֵ֥
家に

ינוּ׃ אָבִֽ
私たちの–父の
H0001

ラケルとレアは答えて言った、「わたしたちの父の家に、なおわたしたちの受くべき分、また嗣業がありましょうか。

הֲל֧וֹא15
ないか
H3808

נָכְרִיּ֛וֹת
よそ者として
H5237

בְנוּ נֶחְשַׁ֥
数えられた
H2803

ל֖וֹ
彼に

י כִּ֣
なぜなら

מְכָרָ֑נוּ
売った
H4376

וַיֹּ֥אכַל
そして–食べた
H0398

גַּם־
また
H1571

אָכ֖וֹל
食べ尽くした
H0398

אֶת־
～を
H0853

נוּ׃ כַּסְפֵּֽ
私たちの–代金を
H3701

わたしたちは父に他人のように思われているではありませんか。彼はわたしたちを売ったばかりでなく、わたしたちの
その金をさえ使い果たしたのです。

י16 כִּ֣
なぜなら

כָל־
すべての
H3605

שֶׁר הָעֹ֗
富は
H6239

ר אֲשֶׁ֨
それ

יל הִצִּ֤
救い出した
H5337

אֱלֹהִים֙
神が
H0430

ינוּ אָבִ֔ מֵֽ
私たちの–父から
H0001

לָ֥נוּ
私たちの

ה֖וּא
ものである
H1931

וּלְבָנֵי֑נוּ
私たちの–子供たちの

ה וְעַתָּ֗
だから–今
H6258

֩ כֹּל
すべて
H3605

ר אֲשֶׁ֨
それ

אָמַ֧ר
言った
H0559

ים אֱלֹהִ֛
神が
H0430

אֵלֶ֖יךָ
あなたに
H0413

ׂה׃ עֲשֵֽ
そのとおりに–してください

神がわたしたちの父から取りあげられた富は、みなわたしたちとわたしたちの子どものものです。だから何事でも神が
あなたにお告げになった事をしてください」。
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וַיָּ֖קָם17
そして–立ち上がった

ב יַעֲקֹ֑
ヤコブは
H3290

א וַיִּשָּׂ֛
そして–乗せた
H5375

אֶת־
～を
H0853

בָּנָי֥ו
彼の–息子たちと

וְאֶת־
また
H0853

יו נָשָׁ֖
彼の–妻たちを
H0802

עַל־
～の上に

ים׃ הַגְּמַלִּֽ
らくだの
H1581

そこでヤコブは立って、子らと妻たちをらくだに乗せ、

וַיִּנְהַג18֣
そして–追った

אֶת־
～を
H0853

כָּל־
すべての
H3605

הוּ מִקְנֵ֗
彼の–家畜を
H4735

וְאֶת־
また
H0853

כָּל־
すべての
H3605

רְכֻשׁוֹ֙
彼の–財産を
H7399

ר אֲשֶׁ֣
それ

שׁ רָכָ֔
得た
H7408

מִקְנֵה֙
家畜を
H4735

קִנְיָנ֔וֹ
彼の–所有の
H7075

ר אֲשֶׁ֥
それ

רָכַ֖שׁ
得た
H7408

ן  אֲרָ֑םבְּפַדַּ֣
パダン–アラムで
H6307

לָב֛וֹא
行くために
H0935

אֶל־
～へ
H0413

ק יִצְחָ֥
イサクの–もとへ
H3327

יו אָבִ֖
彼の–父の
H0001

רְצָה אַ֥
地へ
H0776

כְּנָֽעַן׃
カナンの

またすべての家畜、すなわち彼がパダンアラムで獲た家畜と、すべての財産を携えて、カナンの地におる父イサクのも
とへ赴いた。

וְלָבָן19֣
そして–ラバンは

ךְ הָלַ֔
行った
H1980

לִגְזֹ֖ז
刈るために
H1494

אֶת־
～を
H0853

צאֹנ֑וֹ
彼の–羊の–毛を
H6629

וַתִּגְנֹ֣ב
そして–盗んだ
H1589

ל רָחֵ֔
ラケルは
H7354

אֶת־
～を
H0853

ים הַתְּרָפִ֖
テラピムを
H8655

ר אֲשֶׁ֥
それ

יהָ׃ לְאָבִֽ
彼女の–父の
H0001

その時ラバンは羊の毛を切るために出ていたので、ラケルは父の所有のテラピムを盗み出した。

וַיִּגְנֹ֣ב20
そして–欺いた
H1589

ב יַעֲקֹ֔
ヤコブは
H3290

אֶת־
～を
H0853

לֵ֥ב
心を

ן לָבָ֖
ラバンの

י הָאֲרַמִּ֑
アラム人の
H0761

עַל־
～について

֙ בְּלִי
ない
H1097

הִגִּ֣יד
告げなかった
H5046

ל֔וֹ
彼に

י כִּ֥
こと

חַ בֹרֵ֖
逃げる
H1272

הֽוּא׃
彼が
H1931

またヤコブはアラムびとラバンを欺き、自分の逃げ去るのを彼に告げなかった。

ח21 וַיִּבְרַ֥
そして–逃げた
H1272

הוּא֙
彼は
H1931

וְכָל־
また–すべて
H3605

אֲשֶׁר־
それ

ל֔וֹ
彼の

וַיָּ֖קָם
そして–立ち上がった

ר וַיַּעֲבֹ֣
そして–渡った

אֶת־
～を
H0853

הַנָּהָר֑
川を
H5104

וַיָּ֥שֶׂם
そして–向けた

אֶת־
～を
H0853

פָּנָי֖ו
彼の–顔を
H6440

הַ֥ר
山
H2022

ד׃ הַגִּלְעָֽ
ギルアドの
H1568

こうして彼はすべての持ち物を携えて逃げ、立って川を渡り、ギレアデの山地へ向かった。

וַיֻּגַּ֥ד22
すると–告げられた
H5046

ן לְלָבָ֖
ラバンに

בַּיּ֣וֹם
の–日に
H3117

י הַשְּׁלִישִׁ֑
三日目の
H7992

י כִּ֥
こと

ח בָרַ֖
逃げた
H1272

ב׃ יַעֲקֹֽ
ヤコブが
H3290

三日目になって、ヤコブの逃げ去ったことが、ラバンに聞えたので、
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ח23 וַיִּקַּ֤
そして–取った
H3947

אֶת־
～を
H0853

֙ אֶחָיו
彼の–親族を
H0251

עִמּ֔וֹ
彼と–ともに

ף וַיִּרְדֹּ֣
そして–追いかけた
H7291

יו אַחֲרָ֔
彼の–後を

רֶךְ דֶּ֖
道のり
H1870

שִׁבְעַת֣
七
H7651

ים יָמִ֑
日の
H3117

ק וַיַּדְבֵּ֥
そして–追いついた
H1692

אֹת֖וֹ
彼に
H0853

בְּהַ֥ר
山で
H2022

ד׃ הַגִּלְעָֽ
ギルアドの
H1568

彼は一族を率いて、七日の間そのあとを追い、ギレアデの山地で追いついた。

א24 ֹ֧ וַיָּב
すると–来た
H0935

ים אֱלֹהִ֛
神が
H0430

אֶל־
～へ
H0413

ן לָבָ֥
ラバンの–もとへ

י הָאֲרַמִּ֖
アラム人の
H0761

בַּחֲלֹ֣ם
夢で
H2472

יְלָה הַלָּ֑
夜の
H3915

וַיֹּ֣אמֶר
そして–言った
H0559

ל֗וֹ
彼に

מֶר הִשָּׁ֧
気をつけよ
H8104

לְךָ֛
あなた自身

פֶּן־
～しないように
H6435

ר תְּדַבֵּ֥
話す
H1696

ם־ עִֽ
～と

ב יַעֲקֹ֖
ヤコブと
H3290

מִטּ֥וֹב
善から

עַד־
～まで
H5704

ע׃ רָֽ
悪まで

しかし、神は夜の夢にアラムびとラバンに現れて言われた、「あなたは心してヤコブに、よしあしを言ってはなりませ
ん」。

ג25 וַיַּשֵּׂ֥
そして–追いついた
H5381

ן לָבָ֖
ラバンは

ת־ אֶֽ
～に
H0853

ב יַעֲקֹ֑
ヤコブに
H3290

ב וְיַעֲקֹ֗
そして–ヤコブは
H3290

ע תָּקַ֤
張っていた
H8628

ת־ אֶֽ
～を
H0853

אָהֳלוֹ֙
彼の–天幕を
H0168

ר בָּהָ֔
山に
H2022

וְלָבָ֛ן
そして–ラバンも

ע תָּקַ֥
張った
H8628

אֶת־
～を
H0854

יו אֶחָ֖
彼の–親族と–ともに
H0251

בְּהַ֥ר
山で
H2022

ד׃ הַגִּלְעָֽ
ギルアドの
H1568

ラバンはついにヤコブに追いついたが、ヤコブが山に天幕を張っていたので、ラバンも一族と共にギレアデの山に天幕
を張った。

וַיֹּ֤אמֶר26
すると–言った
H0559

֙ לָבָן
ラバンは

ב לְיַעֲקֹ֔
ヤコブに
H3290

מֶה֣
何を
H4100

יתָ עָשִׂ֔
あなたは–したのか

וַתִּגְנֹ֖ב
そして–欺いた
H1589

אֶת־
～を
H0853

י לְבָבִ֑
わたしの–心を
H3824

֙ וַתְּנַהֵג
そして–連れて–行った

אֶת־
～を
H0853

י בְּנֹתַ֔
わたしの–娘たちを
H1323

כִּשְׁבֻי֖וֹת
捕虜の–ように
H7617

רֶב׃ חָֽ
剣の
H2719

ラバンはヤコブに言った、「あなたはなんという事をしたのですか。あなたはわたしを欺いてわたしの娘たちをいくさ
のとりこのように引いて行きました。

לָמָּ֤ה27
なぜ
H4100

֙ נַחְבֵּא֙תָ
隠れたのか
H2244

חַ לִבְרֹ֔
逃げるために
H1272

וַתִּגְנֹ֖ב
そして–欺いた
H1589

י אֹתִ֑
わたしを
H0853

וְלאֹ־
そして–ない
H3808

דְתָּ הִגַּ֣
告げなかった
H5046

י לִּ֔
わたしに

אֲשַׁלֵּחֲךָ֛ וָֽ
そうすれば–送ったのに
H7971

בְּשִׂמְחָ֥ה
喜びと
H8057

ים וּבְשִׁרִ֖
歌と

ף בְּתֹ֥
太鼓と
H8596

וּבְכִנּֽוֹר׃
琴で
H3658

なぜあなたはわたしに告げずに、ひそかに逃げ去ってわたしを欺いたのですか。わたしは手鼓や琴で喜び歌ってあなた
を送りだそうとしていたのに。

א28 ֹ֣ וְל
そして–ない
H3808

נִי נְטַשְׁתַּ֔
許さなかった
H5203

ק לְנַשֵּׁ֥
口づけすることを

לְבָנַי֖
わたしの–息子たちに

וְלִבְנֹתָ֑י
わたしの–娘たちに
H1323

ה עַתָּ֖
今
H6258

לְתָּֽ הִסְכַּ֥
あなたは–愚かなことを–した
H5528

עֲשֽׂוֹ׃
行うとは

https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/7291.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1692.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/1568.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/761.htm
https://biblehub.com/hebrew/2472.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/6435.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/5381.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/8628.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/8628.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/1568.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/1589.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/7617.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/2244.htm
https://biblehub.com/hebrew/1272.htm
https://biblehub.com/hebrew/1589.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/8057.htm
https://biblehub.com/hebrew/8596.htm
https://biblehub.com/hebrew/3658.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5203.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/5528.htm


なぜわたしの孫や娘にわたしが口づけするのを許さなかったのですか。あなたは愚かな事をしました。

יֶשׁ־29
ある
H3426

לְאֵל֣
神の
H0410

י יָדִ֔
わたしの–手には–力が
H3027

לַעֲשׂ֥וֹת
行うことが

עִמָּכֶ֖ם
あなたがたに

רָ֑ע
悪を

י וֵֽאלֹהֵ֨
しかし–神が
H0430

ם אֲבִיכֶ֜
あなたがたの–父の
H0001

׀אֶמֶ֣שׁ 
昨夜
H0570

אָמַ֧ר
言った
H0559

אֵלַי֣
わたしに
H0413

ר לֵאמֹ֗
言って
H0559

מֶר הִשָּׁ֧
気をつけよ
H8104

לְךָ֛
あなた自身

ר מִדַּבֵּ֥
話すことから
H1696

ם־ עִֽ
～と

ב יַעֲקֹ֖
ヤコブと
H3290

מִטּ֥וֹב
善から

עַד־
～まで
H5704

ע׃ רָֽ
悪まで

わたしはあなたがたに害を加える力をもっているが、あなたがたの父の神が昨夜わたしに告げて、『おまえは心して、
ヤコブによしあしを言うな』と言われました。

וְעַתָּה30֙
だから–今
H6258

הָלֹ֣ךְ
行くのは
H1980

כְתָּ הָלַ֔
行ったのだ
H1980

י־ כִּֽ
なぜなら

ף נִכְסֹ֥
慕っていた
H3700

פְתָּה נִכְסַ֖
慕っていた
H3700

לְבֵי֣ת
家に

אָבִ֑יךָ
あなたの–父の
H0001

לָ֥מָּה
なぜ
H4100

גָנַבְ֖תָּ
盗んだのか
H1589

אֶת־
～を
H0853

י׃ אֱלֹהָֽ
わたしの–神々を
H0430

今あなたが逃げ出したのは父の家が非常に恋しくなったからでしょうが、なぜあなたはわたしの神を盗んだのです
か」。

וַיַּ֥עַן31
すると–答えた

ב יַעֲקֹ֖
ヤコブは
H3290

וַיֹּ֣אמֶר
そして–言った
H0559

לְלָבָן֑
ラバンに

י כִּ֣
なぜなら

אתִי יָרֵ֔
わたしは–恐れた
H3372

י כִּ֣
なぜなら

רְתִּי אָמַ֔
わたしは–思った
H0559

פֶּן־
～しないように
H6435

תִּגְזֹ֥ל
奪う
H1497

אֶת־
～を
H0853

יךָ בְּנוֹתֶ֖
あなたの–娘たちを
H1323

י׃ מֵעִמִּֽ
わたしから

ヤコブはラバンに答えた、「たぶんあなたが娘たちをわたしから奪いとるだろうと思ってわたしは恐れたからです。

ם32 עִ֠
～のもとで

ר אֲשֶׁ֨
それ

תִּמְצָא֣
見つかる
H4672

אֶת־
～が
H0853

֮ אֱלֹהֶיךָ
あなたの–神々が
H0430

א ֹ֣ ל
ない
H3808

חְיֶה֒ יִֽ
生きては–おかない
H2421

נֶגֶ֣ד
前で
H5048

אַחֵ֧ינוּ
私たちの–兄弟の
H0251

כֶּר־ הַֽ
Āべよ

לְךָ֛
あなた自身

מָ֥ה
何が
H4100

י עִמָּדִ֖
わたしの–もとに
H5978

ח־ וְקַֽ
そして–取れ
H3947

לָךְ֑
あなたのために

א־ ֹֽ וְל
しかし–ない
H3808

יָדַ֣ע
知らなかった
H3045

ב יַעֲקֹ֔
ヤコブは
H3290

י כִּ֥
こと

רָחֵ֖ל
ラケルが
H7354

תַם׃ גְּנָבָֽ
盗んだことを
H1589

だれの所にでもあなたの神が見つかったら、その者を生かしてはおきません。何かあなたの物がわたしのところにある
か、われわれの一族の前で、Āべてみて、それをお取りください」。ラケルが神を盗んだことをヤコブは知らなかった
からである。

א33 ֹ֨ וַיָּב
そして–āった
H0935

ן לָבָ֜
ラバンは

הֶל בְּאֹ֥
天幕に
H0168

ב  ׀יַעֲקֹ֣
ヤコブの
H3290

הֶל וּבְאֹ֣
また–天幕に
H0168

ה לֵאָ֗
レアの
H3812

הֶל וּבְאֹ֛
また–天幕に
H0168

י שְׁתֵּ֥
Ă人の
H8147

ת הָאֲמָהֹ֖
女ăĄの
H0519

א ֹ֣ וְל
しかし–ない
H3808

מָצָא֑
見つからなかった
H4672

וַיֵּצֵא֙
そして–出た
H3318

הֶל מֵאֹ֣
天幕から
H0168

ה לֵאָ֔
レアの
H3812

א ֹ֖ וַיָּב
そして–āった
H0935

הֶל בְּאֹ֥
天幕に
H0168

ל׃ רָחֵֽ
ラケルの
H7354
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そこでラバンはヤコブの天幕にはいり、またレアの天幕にはいり、ąにふたりのはしための天幕にはいってみたが、見
つからなかったので、レアの天幕を出てラケルの天幕にはいった。

ל34 וְרָחֵ֞
しかし–ラケルは
H7354

לָקְחָה֣
取っていた
H3947

אֶת־
～を
H0853

ים הַתְּרָפִ֗
テラピムを
H8655

וַתְּשִׂמֵ֛ם
そして–āれた

בְּכַ֥ר
Ćの–中に

הַגָּמָ֖ל
らくだの
H1581

שֶׁב וַתֵּ֣
そして–ćった
H3427

עֲלֵיהֶם֑
その–上に

שׁ וַיְמַשֵּׁ֥
そして–Ĉった
H4959

לָבָ֛ן
ラバンは

אֶת־
～を
H0853

כָּל־
すべての
H3605

הֶל הָאֹ֖
天幕を
H0168

א ֹ֥ וְל
しかし–ない
H3808

א׃ מָצָֽ
見つからなかった
H4672

しかし、ラケルはすでにテラピムを取って、らくだのくらのĉにāれ、その上にすわっていたので、ラバンは、くまな
く天幕の中をĊしたが、見つからなかった。

אמֶר35 וַתֹּ֣
すると–言った
H0559

אֶל־
～に
H0413

יהָ אָבִ֗
彼女の–父に
H0001

אַל־
～するな
H0408

יִחַ֙ר֙
ċらないでください
H2734

בְּעֵינֵי֣
目に

י אֲדֹנִ֔
わが–主の
H0113

י כִּ֣
なぜなら

ל֤וֹא
ない
H3808

֙ אוּכַל
私は–できない
H3201

לָק֣וּם
立つことが

יךָ מִפָּנֶ֔
あなたの–前で
H6440

כִּי־
なぜなら

רֶךְ דֶ֥
道
H1870

ים נָשִׁ֖
女の
H0802

לִ֑י
わたしに–ある

שׂ וַיְחַפֵּ֕
そして–Ĉした
H2664

א ֹ֥ וְל
しかし–ない
H3808

א מָצָ֖
見つからなかった
H4672

אֶת־
～を
H0853

ים׃ הַתְּרָפִֽ
テラピムを
H8655

その時ラケルは父に言った、「わたしは女の常のことがあって、あなたの前に立ち上がることができません。わが主
よ、どうかおċりにならČよう」。彼はĊしたがテラピムは見つからなかった。

וַיִּ֥חַר36
すると–ċった
H2734

ב לְיַעֲקֹ֖
ヤコブは
H3290

וַיָּ֣רֶב
そして–言いčった
H7378

בְּלָבָן֑
ラバンと

וַיַּ֤עַן
そして–答えた

יַעֲקֹב֙
ヤコブは
H3290

וַיֹּ֣אמֶר
そして–言った
H0559

ן לְלָבָ֔
ラバンに

מַה־
何が
H4100

֙ פִּשְׁעִי
わたしの–Ďきか
H6588

מַה֣
何が
H4100

י חַטָּאתִ֔
わたしの–ďか

י כִּ֥
なぜなら

קְתָּ דָלַ֖
追いかけた
H1814

י׃ אַחֲרָֽ
わたしの–後を

そこでヤコブはċってラバンをĐめた。そしてヤコブはラバンに言った、「わたしにどんなあやまちがあり、どんなď
があって、あなたはわたしのあとをđしく追ったのですか。

י־37 כִּֽ
なぜなら

שְׁתָּ מִשַּׁ֣
Ĉった
H4959

אֶת־
～を
H0853

כָּל־
すべての
H3605

י כֵּלַ֗
わたしの–物を
H3627

מַה־
何を
H4100

֙ מָּצָא֙תָ
見つけたか
H4672

ל מִכֹּ֣
すべての–中から
H3605

כְּלֵי־
物の
H3627

ךָ בֵיתֶ֔
あなたの–家の

ים שִׂ֣
Ēけ

ה כֹּ֔
ここに
H3541

נֶגֶ֥ד
前に
H5048

י אַחַ֖
わたしの–兄弟の
H0251

וְאַחֶי֑ךָ
あなたの–兄弟の
H0251

יחוּ וְיוֹכִ֖
そして–ēかせよ
H3198

ין בֵּ֥
～の間で
H0996

שְׁנֵֽינוּ׃
私たち–Ă人の
H8147

あなたはわたしの物をことごとくĈられたが、何かあなたの家の物が見つかりましたか。それを、ここに、わたしの一
族と、あなたの一族の前にĒいて、われわれふたりの間をさばかせましょう。

זֶה38֩
この
H2088

ים עֶשְׂרִ֨
二十
H6242

שָׁנָה֤
年
H8141

֙ אָנֹכִי
わたしは
H0595

ךְ עִמָּ֔
あなたと–ともに

רְחֵלֶ֥יךָ
あなたの–Ĕ羊も
H7353

וְעִזֶּ֖יךָ
あなたの–Ĕやぎも
H5795

א ֹ֣ ל
ない
H3808

לוּ שִׁכֵּ֑
ĕ産しなかった

וְאֵילֵ֥י
また–雄羊を

צאֹנְךָ֖
あなたの–羊の
H6629

א ֹ֥ ל
ない
H3808

לְתִּי׃ אָכָֽ
わたしは–食べなかった
H0398
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わたしはこのĂ十Ė、あなたと一ėにいましたが、その間あなたのĔ羊もĔやぎも子を産みそこĘたことはなく、また
わたしはあなたの群れの雄羊を食べたこともありませんでした。

טְרֵפָה39֙
引きęかれた–ものを
H2966

לאֹ־
ない
H3808

הֵבֵא֣תִי
持って–来なかった
H0935

יךָ אֵלֶ֔
あなたに
H0413

י אָנֹכִ֣
わたしが
H0595

נָּה אֲחַטֶּ֔
Ě先させた
H2398

י מִיָּדִ֖
わたしの–手から
H3027

נָּה תְּבַקְשֶׁ֑
あなたは–ěめた
H1245

י גְּנֻֽבְתִ֣
盗まれた–ものを
H1589

י֔וֹם
Ĝの
H3117

י וּגְנֻֽבְתִ֖
また–盗まれた–ものを
H1589

יְלָה׃ לָֽ
夜の
H3915

また野ĝが、かみęいたものは、あなたのもとに持ってこないで、自分でそれをĞいました。またĜ盗まれたものも、
夜盗まれたものも、あなたはわたしにそのĞいをěめられました。

הָיִ֧יתִי40
わたしは–あった
H1961

בַיּ֛וֹם
Ĝには
H3117

נִי אֲכָלַ֥
食い尽くした
H0398

רֶב חֹ֖
ğĠが

רַח וְקֶ֣
また–ġたさが
H7140

יְלָה בַּלָּ֑
夜には
H3915

ד וַתִּדַּ֥
そして–逃げた
H5074

י שְׁנָתִ֖
わたしの–Ģりが
H8142

עֵינָֽי׃ מֵֽ
わたしの–目から

わたしのことを言えば、Ĝはģさに、夜はĤさにĥまされて、Ģることもできませんでした。

זֶה־41
これで
H2088

י לִּ֞
わたしに

ים עֶשְׂרִ֣
二十
H6242

֮ שָׁנָה
年
H8141

בְּבֵיתֶךָ֒
あなたの–家で

יךָ עֲבַדְתִּ֜
わたしは–仕えた
H5647

ע־ אַרְבַּֽ
十四
H0702

עֶשְׂרֵ֤ה
年
H6240

שָׁנָה֙
年
H8141

י בִּשְׁתֵּ֣
Ă人の–ために
H8147

יךָ בְנֹתֶ֔
あなたの–娘たちの
H1323

שׁ וְשֵׁ֥
また–Ħ
H8337

שָׁנִ֖ים
年
H8141

בְּצאֹנֶךָ֑
あなたの–羊のために
H6629

וַתַּחֲלֵ֥ף
そして–変えた
H2498

אֶת־
～を
H0853

י מַשְׂכֻּרְתִּ֖
わたしの–報酬を
H4909

רֶת עֲשֶׂ֥
十
H6235

ים׃ מֹנִֽ
度も
H4489

わたしはこのĂ十Ėあなたの家族のひとりでありました。わたしはあなたのふたりの娘のために十ħĖ、またあなたの
群れのためにĦĖ、あなたに仕えましたが、あなたは十度もわたしの報酬を変えられました。

י42 לוּלֵ֡
もし–ない
H3884

אֱלֹהֵי֣
神が
H0430

֩ אָבִי
わたしの–父の
H0001

י אֱלֹהֵ֨
神
H0430

ם אַבְרָהָ֜
アブラĨムの
H0085

וּפַ֤חַד
また–ĩれ
H6343

יִצְחָק֙
イサクの
H3327

הָיָ֣ה
おられた
H1961

י לִ֔
わたしと–ともに

י כִּ֥
こと

ה עַתָּ֖
今
H6258

ם רֵיקָ֣
Ī手で
H7387

נִי שִׁלַּחְתָּ֑
追い出しただろう
H7971

אֶת־
～を
H0853

י עָנְיִ֞
わたしの–īしみと
H6040

וְאֶת־
また
H0853

יְגִ֧יעַ  
Ĭīを
H3018

י כַּפַּ֛
わたしの–手の
H3709

רָאָ֥ה
見た
H7200

ים אֱלֹהִ֖
神が
H0430

וַיּ֥וֹכַח
そして–ĭめた
H3198

מֶשׁ׃ אָֽ
昨夜
H0570

もし、わたしの父の神、アブラĨムの神、イサクのかしこĮ者がわたしと共におられなかったなら、あなたはきっとわ
たしを、から手で去らせたでしょう。神はわたしのĥみと、わたしのĬīとをįみられて昨夜あなたをĭめられたので
す」。
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עַן43 וַיַּ֨
すると–答えた

ן לָבָ֜
ラバンは

וַיֹּ֣אמֶר
そして–言った
H0559

ל־ אֶֽ
～に
H0413

ב יַעֲקֹ֗
ヤコブに
H3290

הַבָּנ֨וֹת
娘たちは
H1323

י בְּנֹתַ֜
わたしの–娘だ
H1323

וְהַבָּנִי֤ם
また–息子たちは

֙ בָּנַי
わたしの–息子だ

אן וְהַצֹּ֣
また–羊は
H6629

י צאֹנִ֔
わたしの–羊だ
H6629

ל וְכֹ֛
また–すべて
H3605

אֲשֶׁר־
それ

ה אַתָּ֥
あなたが

רֹאֶ֖ה
見ている
H7200

לִי־
わたしの

ה֑וּא
ものだ
H1931

י וְלִבְנֹתַ֞
しかし–わたしの–娘たちに
H1323

ה־ מָֽ
何を
H4100

ה עֱשֶׂ֤ אֶֽ
わたしが–しようか

לָאֵלֶּ֙ה֙
これらに
H0428

הַיּ֔וֹם
今日
H3117

א֥וֹ
または

ן לִבְנֵיהֶ֖
彼女たちの–子供たちに

ר אֲשֶׁ֥
それ

דוּ׃ יָלָֽ
産んだ
H3205

ラバンは答えてヤコブに言った、「娘たちはわたしの娘、子どもたちはわたしの孫です。また群れはわたしの群れ、あ
なたの見るものはみなわたしのものです。これらのわたしの娘たちのため、また彼らが産んだ子どもたちのため、きょ
うわたしは何をすることができましょうか。

ה44 וְעַתָּ֗
だから–今
H6258

לְכָה֛
さあ
H3212

ה נִכְרְתָ֥
İıう
H3772

ית בְרִ֖
Ĳĳを
H1285

אֲנִי֣
わたしと
H0589

וָאָתָּ֑ה
あなたが

וְהָיָה֥
そして–なる
H1961

לְעֵ֖ד
Ĵĵに
H5707

בֵּינִ֥י
わたしとの–間の
H0996

וּבֵינֶֽךָ׃
あなたとの–間の
H0996

さあ、それではわたしとあなたとĲĳをİんで、これをわたしとあなたとの間のĴĵとしましょう」。

ח45 וַיִּקַּ֥
そして–取った
H3947

ב יַעֲקֹ֖
ヤコブは
H3290

אָבֶ֑ן
石を
H0068

הָ וַיְרִימֶ֖
そして–立てた

ה׃ מַצֵּבָֽ
石の–柱として
H4676

そこでヤコブは石を取り、それを立てて柱とした。

אמֶר46 וַיֹּ֨
そして–言った
H0559

ב יַעֲקֹ֤
ヤコブは
H3290

֙ לְאֶחָיו
彼の–親族に
H0251

לִקְט֣וּ
Ķめよ
H3950

ים אֲבָנִ֔
石を
H0068

וַיִּקְח֥וּ
そして–取った
H3947

אֲבָנִ֖ים
石を
H0068

עֲשׂוּ־ וַיַּֽ
そして–ķった

גָל֑
石ĸを
H1530

וַיֹּ֥אכְלוּ
そして–食べた
H0398

ם שָׁ֖
そこで
H8033

עַל־
～の上で

ל׃ הַגָּֽ
石ĸの
H1530

ヤコブはまた一族の者に言った、「石をĶめてください」。彼らは石を取って、一つの石Ĺをĺった。こうして彼らは
その石Ĺのかたわらで食事をした。

וַיִּקְרָא־47
そして–Ļづけた
H7121

ל֣וֹ
それを

ן לָבָ֔
ラバンは

שָׂהֲדוּתָ֑איְגַר֖ 
ļĽル–サĨドľと
H3026

ב וְיַֽעֲקֹ֔
しかし–ヤコブは
H3290

רָא קָ֥
Ļづけた
H7121

ל֖וֹ
それを

ד׃ גַּלְעֵֽ
Ľルļドと
H1567

ラバンはこれをļĽルĿサĨドľとĻづけ、ヤコブはこれをĽルļドとĻづけた。
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וַיֹּ֣אמֶר48
すると–言った
H0559

ן לָבָ֔
ラバンは

הַגַּ֨ל
この–石ĸが
H1530

הַזֶּ֥ה
この
H2088

עֵד֛
Ĵĵである
H5707

בֵּינִ֥י
わたしとの–間の
H0996

וּבֵינְךָ֖
あなたとの–間の
H0996

הַיּ֑וֹם
今日
H3117

עַל־
それ–ŀえ

ן כֵּ֥
こそ

א־ קָרָֽ
Ļづけた
H7121

שְׁמ֖וֹ
その–Ļを
H8034

ד׃ גַּלְעֵֽ
Ľルļドと
H1567

そしてラバンは言った、「この石Ĺはきょうわたしとあなたとの間のĴĵとなります」。それでそのĻはĽルļドと呼
ばれた。

וְהַמִּצְפָּה49֙
また–Łłパと
H4709

ר אֲשֶׁ֣
それ

ר אָמַ֔
言った
H0559

צֶף יִ֥
見張ってください
H6822

יְהוָה֖
主が
H3068

בֵּינִי֣
わたしとの–間を
H0996

וּבֵינֶךָ֑
あなたとの–間を
H0996

י כִּ֥
なぜなら

ר נִסָּתֵ֖
隠れる
H5641

ישׁ אִ֥
Ń々が
H0376

הוּ׃ מֵרֵעֵֽ
ńいから
H7453

またŁŅパとも呼ばれた。彼がこう言ったからである、「われわれがńにņれたのちも、どうか主がわたしとあなたと
の間を見Ňられるように。

אִם־50
もし

תְּעַנֶּ֣ה
īしめるなら

אֶת־
～を
H0853

י בְּנֹתַ֗
わたしの–娘たちを
H1323

וְאִם־
また–もし

ח תִּקַּ֤
めとるなら
H3947

נָשִׁים֙
妻を
H0802

עַל־
～の他に

י בְּנֹתַ֔
わたしの–娘たちの
H1323

ין אֵ֥
ない
H0369

ישׁ אִ֖
ňが
H0376

נוּ עִמָּ֑
私たちと–ともに

ה רְאֵ֕
見よ
H7200

ים אֱלֹהִ֥
神が
H0430

עֵ֖ד
Ĵ人である
H5707

בֵּינִ֥י
わたしとの–間の
H0996

וּבֵינֶֽךָ׃
あなたとの–間の
H0996

もしあなたがわたしの娘をŉŊしたり、わたしの娘のŋかに妻をめとることがあれば、たといそこにだれひとりいなく
ても、神はわたしとあなたとの間のĴ人でいらせられる」。

וַיֹּ֥אמֶר51
すると–言った
H0559

ן לָבָ֖
ラバンは

ב לְיַעֲקֹ֑
ヤコブに
H3290

׀הִנֵּ֣ה 
見よ
H2009

הַגַּ֣ל
この–石ĸと
H1530

הַזֶּ֗ה
この
H2088

וְהִנֵּה֙
見よ
H2009

ה   הַמַצֵּבָ֔
この–石の–柱と
H4676

ר אֲשֶׁ֥
それ

יתִי יָרִ֖
わたしが–立てた

בֵּינִ֥י
わたしとの–間に
H0996

וּבֵינֶֽךָ׃
あなたとの–間に
H0996

ąにラバンはヤコブに言った、「あなたとわたしとの間にわたしがŌてたこの石Ĺをごらんなさい、この柱をごらんな
さい。

עֵד52֚
証拠
H5707

הַגַּ֣ל
この–石ĸが
H1530

הַזֶּ֔ה
この
H2088

ה וְעֵדָ֖
また–Ĵĵ

הַמַּצֵּבָה֑
この–石の–柱が
H4676

אִם־
もし

נִי אָ֗
わたしが
H0589

א־ ֹֽ ל
ない
H3808

ר עֱבֹ֤ אֶֽ
ōえない

אֵלֶי֙ךָ֙
あなたの–Ŏへ
H0413

אֶת־
～を
H0853

הַגַּ֣ל
この–石ĸを
H1530

הַזֶּ֔ה
この
H2088

וְאִם־
また–もし

תָּה אַ֠
あなたが

לאֹ־
ない
H3808

ר תַעֲבֹ֨
ōえない

י אֵלַ֜
わたしの–Ŏへ
H0413

אֶת־
～を
H0853

הַגַּ֥ל
この–石ĸを
H1530

הַזֶּ֛ה
この
H2088

וְאֶת־
また
H0853

הַמַּצֵּבָ֥ה
この–石の–柱を
H4676

הַזֹּ֖את
この
H2063

ה׃ לְרָעָֽ
悪のために

この石Ĺをōえてわたしがあなたに害を加えず、またこの石Ĺとこの柱をōえてあなたがわたしに害を加えないよう
に、どうかこの石Ĺがあかしとなり、この柱があかしとなるように。
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י53 אֱלֹהֵ֨
神が
H0430

ם אַבְרָהָ֜
アブラĨムの
H0085

וֵֽאלֹהֵ֤י
また–神が
H0430

נָחוֹר֙
ナŏルの
H5152

יִשְׁפְּט֣וּ
ēいてください
H8199

ינוּ בֵינֵ֔
私たちの–間を
H0996

י אֱלֹהֵ֖
神
H0430

אֲבִיהֶם֑
彼らの–父の
H0001

וַיִּשָּׁבַע֣
そして–誓った
H7650

ב יַעֲקֹ֔
ヤコブは
H3290

חַד בְּפַ֖
ĩれにかけて
H6343

יו אָבִ֥
彼の–父の
H0001

ק׃ יִצְחָֽ
イサクの
H3327

どうかアブラĨムの神、ナŏルの神、彼らの父の神がわれわれの間をさばかれるように」。ヤコブは父イサクのかしこ
Į者によって誓った。

ח54 וַיִּזְבַּ֨
そして–Őった
H2076

ב יַעֲקֹ֥
ヤコブは
H3290

זֶבַ֙ח֙
いけにえを
H2077

ר בָּהָ֔
山で
H2022

א וַיִּקְרָ֥
そして–呼んだ
H7121

יו לְאֶחָ֖
彼の–親族を
H0251

לֶאֱכָל־
食べるために
H0398

לָחֶ֑ם
パンを
H3899

וַיֹּ֣אכְלוּ
そして–食べた
H0398

חֶם לֶ֔
パンを
H3899

ינוּ וַיָּלִ֖
そして–őまった

ר׃ בָּהָֽ
山で
H2022

そしてヤコブは山でŒœをささげ、一族を招いて、食事をした。彼らは食事をして山にŔった。

ם55 וַיַּשְׁכֵּ֨
そして–ŕくŖきた
H7925

ן לָבָ֜
ラバンは

קֶר בַּבֹּ֗
ŗに
H1242

ק וַיְנַשֵּׁ֧
そして–口づけした

לְבָנָי֛ו
彼の–息子たちに

יו וְלִבְנוֹתָ֖
彼の–娘たちに
H1323

וַיְבָרֶ֣ךְ
そして–Řřした
H1288

אֶתְהֶם֑
彼らを
H0853

וַיֵּ֛לֶךְ
そして–行った
H3212

וַיָּ֥שָׁב
そして–帰った
H7725

ן לָבָ֖
ラバンは

לִמְקֹמֽוֹ׃
彼の–Ś所へ
H4725

あくるŗラバンはŕくŖき、孫と娘たちに口づけして彼らをŘřし、去って家に帰った。
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